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摘  要：交集型歧义切分字段是影响汉语自动分词系统精度的一个重要因素。本文引入了最大交集型歧义切分

字段的概念，并将之区分为真、伪两种主要类型。最大交集型歧义切分字段的高频部分表现出相当强的覆盖能

力及稳定性：前 4,619 个的覆盖率为 59.20%，且覆盖率受领域变化的影响不大。而其中 4,279 个为伪歧义型，

覆盖率高达 53.35%。根据以上分析，我们提出了一种基于记忆的处理策略，可有效改善实用型非受限汉语自动

分词系统的精度。 
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Abstract: The solution of crossing ambiguities is still an open issue in the study of Chinese word segmentation. In this 

paper, we introduce the concept of maximal crossing ambiguity at first, divide it further into two major types, i.e., the true 

and the pseudo. The high frequent part of maximal crossing ambiguities is strong in coverage capacity and rather stable 

with regard to domain shifting. As a consequence, we propose a memory-based strategy that is expected to improve the 

performance of practical Chinese word segmenters significantly. 

Keywords: Chinese information processing, Chinese word segmentation, maximal crossing ambiguities with high 

frequency, memory based disambiguation strategy. 

 

1  前言 
 信息化已成为二十一世纪全球不可抗拒的选择，成为国家经济与社会发展的命脉，成为一种

新的控制财富的手段，这是来自用枪炮也无法阻挡的一种新的威胁与挑战，也是一种新的机遇。

发展中的国家（包括中国在内）如果不重视这种挑战不抓住这个机遇，则发达国家有可能将信息

技术作为新殖民化（信息殖民化）的有力武器。中文信息处理产业是否立得起来、立得好不好，

关系到我国政治、经济、社会生活的变革，关系到我国在世界上的地位，甚至关系到我国的安全

生存问题。信息处理主要是语言信息的处理，因此研究汉语语言信息处理的理论、方法、工具、

资源，不仅是十分必要的而且迫在眉睫。当前，语言信息处理的竞争很大程度上取决于支撑的知

识资源的竞争。 

 目前，世界上各国学者十分重视语言信息处理的知识资源的建设，知识包括词汇学知识、句

法学知识、语义学知识、语用学知识乃至常识方面的知识，核心问题是语义学知识。相比而言，

句法分析理论和技术（无论是对外语还是对汉语）发展得比较成熟和完善，语义学则是难度较大、

起步较晚的一个薄弱环节，空白点更多。特别是面向机器处理的语义学研究，国内外起步时间均

不长。汉语缺乏屈折变化，是意合语言是语义型语言，对语义的依赖更大，句法分析对句子的贡

献比英语等语言要小，语义分析对汉语机器理解尤为重要。因此研究面向机器处理的汉语语义知

识表示更具有重大意义。 

 根据框架语义学，格关系、槽关系和情态是句义的三大语言知识工程。格关系（论旨网格）

描写的是论旨角色（格角色）与动词的语义关系，槽关系是研究论旨角色内的偏词和正词之间的

语义关系，即动词框架的槽内的语义关系。研究动词的格框架关系是非常重要的，在此基础上研
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究名词的槽关系也是非常重要的，对于汉语尤其重要。这是因为印欧语着眼于谓词动词和时间，

汉语既着眼于动词和时间，也着眼于名物和空间，因此名词的研究对汉语具有特别重要的意义。

即：与以英语为代表的西方语言“以动词为中心”不同，汉语不仅是以动词为中心也是以名词为

中心的（这是汉语重要特点之一），所以仅研究动词不研究名词难以满足汉语机器理解的要求。

研究槽关系，其重点是研究名词、研究名词与其前面作修饰的定语的关系。 

 国内外对动词框架研究比较多，例如菲尔墨 1966 年和 1968 年就提出了格语法、格框架理论，

1996 年又向美国基金会申请一项语言工程项目“框架网：基于框架语义学的英语语义词库”，计

划研究 5000 个英语动词的语义词库（至今未见此项工程性项目研究成果公布于世）。日本对格语

法的研究比较多，例如日本大修馆书店(1989.3.1)出版了小泉堡、船城道雄等编写的人读词典《日

本语基本动词用法辞典》，其中包括日语 728 个基本动词词条的词形、读音、释义、用结合价（格

框架）和语义分类表示的句例、例句和一些语法信息。国内的研究有清华大学陈群秀、黄昌宁和

中国人民大学林杏光等研制的“现代汉语述语动词机器词典”，该机器词典已经描写了三千多个

汉语常用动词的四千五百个义项的词形、拼音、词性、动词分类、论元数、义项数、义项序号、

释义、论旨网格论旨模式的基本式、变换式、句例、论旨角色的语类、句法功能、语义限制、论

旨实例、否定形式、时态、语义指向动词的后状以及论旨模式的扩展式等丰富的词法、句法、语

义和语用信息。 

 但是国内外对名词的槽关系都很少有研究，至于工程性的描写更为罕见。因此对名词槽关系

的系统性研究和工程性描写是一项开拓性工作。 

 

2  名词槽关系研究的概况 
 名词槽关系研究在国内外都比较少见，汉语名词槽关系研究尤其是作为机器处理使用的槽关

系研究尚未见到。汉语的句子中，名词短语（以名词为中心的名词词组）的分析和理解对句子的

整体结构和语义理解有很大的影响，但汉语名词短语常常有着复杂的内部结构，即名词词组中修

饰中心词名词的定语可能有多项，而且定语的语类以及定语与中心词名词的语义关系也非常复

杂，因为汉语名词词组的定语的多样化以及定语与名词的语义关系的复杂性正是汉语的一个特点

和机器处理的难点。例如：汉语名词修饰名词十分自由，有时加“的”，有时不加“的”，只要意

义配搭得上，就可以直接粘合在一起组成偏正结构，甚至把一连串名词叠加在一起造成复杂的偏

正结构。因此研究汉语名词槽关系和建立汉语名词槽关系系统的意义很大而且难度也很大，何况

还没有研究先例和可以参照的外语的相应工作。汉语语言界研究名词性词组的定语多从定语出现

的位置、定语的语类入手，对定语的划分也各不相同（例如，有的把定语划分为修饰性定语和限

制性定语，也有的划分为描写性定语和限制性定语，还有的把定语划分为限定性定语、区别性定

语和描写性定语），特别是无法揭示定语与中心语的语义关系是什么，而且一般也没有做到系统

化，更无法形式化。本文作者研究名词槽关系在继承语言学的研究成果基础上又有新的思路，既

从定语出现的位置、定语的语类出发研究定语，又采用定义 70 个槽类型新颖方法，从研究定语

与中心词的语义关系的新的角度来研究汉语定语与名词中心词的关系，是寻求研究汉语名词定语

的新突破口。论文作者认为，研究名词槽关系，关系在于研究和揭示定语与中心词的语义关系。

在对定语与中心词的语义关系研究基础上，还需对大量名词进行工程性描写。目的在于研制一个 

6  结语 
 通过几年来对名词槽关系的研究和槽类型的设计、应用，有以下的体会和问题。 

第一，我们试图以计算词典学和传统词典学相结合的方法使名词槽关系的研究建立在丰富翔

实的大量语言事实上，并试图以槽类型（语义关系）为主、语类（句法关系）为辅的方法来对名

词作工程性的描写，目的在于为语言学工作者、计算语言学工作者的汉语研究、汉语机器理解研

究提供丰富的语义信息； 

 第二，目前描述的有 3000 个名词，但作用远不止于这 3000 个名词。通过这 3000 个名词我

们作了少量的统计和推理试验，发现可以用来推测新的尚未描述的名词的槽关系表达式联想。例

如，已经描述了新娘、小偷、校长、总统，可以推测出部长的槽关系表达式联想，同时，若已描

述了羊、牛、马，可以推测出驴的槽关系表达式联想； 

 第三，70 个槽类型的设立在使用过程中虽然也经过多次讨论、多次修改和填写验证，目前可

能也还存在有不周全或填写时不好把握的问题，有待我们继续去修改验证； 



 3 

 第四，名词槽关系系统工作单中尚有“论元数目”一项空缺，这“论元数目”实际上是名词

的配价，有待于今后去研究和填补； 

 第五，填写的 3000 个名词的分布性和典型性还有待于添加、补缺和平衡； 

 第六，已录入名词槽关系系统的信息有待于进一步校对修改； 

 第七，名词槽关系系统与动词机器词典、信息处理用现代汉语语义分类词典现在是互相独立

的三个系统，有待于将其整合成一个平台，以利于互相支持、相互调用。 

 下面我们将进一步进行研究，一是扩大描写名词数量及调整分布和补缺查漏，二是对原有信

息进行进一步校对修改，三是将名词槽关系系统、动词机器词典、语义分类词典整合在同一平台

上，并进行机器学习的研究，四是进一步验证和修改槽类型，完善填写规范。 
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